
BE ADVENTUROUS 
& DISCOVER

Important: Read the following instructions carefully before use 
and keep them for future reference.

Important: Lire les instructions suivantes attentivement avec 
utilisation et les conserver pour les besoins ultérieurs de 
référence.

Inline Skates
User manual
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COMPANY INFO
Company address 
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Telephone 
+31 481 351 070
 
 
Email 
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Website 
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SIZE ADJUSTMENT

1.	 Press the size adjustment button underneath the skate.
2.	 Slide the boot forward or backward to select the correct size.
3.	 Release the button.
4.	 Ensure the boot locks into place and does not move.
5.	 Make sure both skates are set to the same size.
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SOCK ADJUSTMENT

1.	 Open all closures on the skate.
2.	 Remove the inner sock from the skate.
3.	 Adjust the sock as shown so it fits the foot correctly.
4.	 Place the sock back into the skate.
5.	 Make sure the sock is positioned flat and correctly before use.
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WHEEL ROTATION: INLINE

1.	 Place the skate on a flat surface.
2.	 Loosen the axles and remove the wheels.
3.	 Rotate the wheels according to the illustrated inline rotation 

pattern to ensure even wear.
4.	 Reinstall the wheels and tighten all axles securely.
5.	 Check that all wheels rotate freely before use.
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•	 Small children may only skate under adult supervision. 
Assembly and disassembly may only be carried out by an 
adult.

•	 Remove any sharp edges that may occur through use.
•	 Use this product only for sports and recreational purposes 

and only in suitable areas (flat, clean surfaces, away from 
other road users).

•	 Follow local laws and regulations. Do not skate in traffic.
•	 Do not skate at night. Others may not see you, and you may 

not see obstacles or other skaters.
•	 Do not make any modifications that could impair safety.
•	 Self-locking nuts and other self-locking fasteners may lose 

their effectiveness over time.
•	 Always wear a roller skate helmet, as well as elbow pads, 

gloves, knee pads, wrist guards, and reflective equipment.
•	 Always check that the steering mechanism is correctly 

adjusted and that all connecting components are securely 
fastened.

•	 Always check wheel tightness and brake wear before 
skating.

•	 If you notice any sharp edges on the skates, take appropriate 
measures to prevent injury.

•	 This instruction manual must be kept by the user for future 
reference.

WARNINGS
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WAARSCHUWINGEN
•	 Kleine kinderen mogen alleen skaten onder toezicht van een 

volwassene. Montage en demontage mogen uitsluitend door 
een volwassene worden uitgevoerd.

•	 Verwijder eventuele scherpe randen die door gebruik kunnen 
ontstaan.

•	 Gebruik dit product uitsluitend voor sport- en recreatieve 
doeleinden en alleen op geschikte plaatsen (vlakke en 
schone ondergrond, uit de buurt van ander verkeer).

•	 Volg de lokale wet- en regelgeving. Skaten in het verkeer is 
niet toegestaan.

•	 Skate niet in het donker. Anderen kunnen u niet goed zien en 
u kunt obstakels of andere skaters niet tijdig waarnemen.

•	 Breng geen wijzigingen aan die de veiligheid kunnen 
beïnvloeden.

•	 Zelfborgende moeren en andere zelfborgende bevestigingen 
kunnen na verloop van tijd hun werking verliezen.

•	 Draag altijd een skatehelm, evenals elleboogbeschermers, 
handschoenen, kniebeschermers, polsbeschermers en 
reflecterende accessoires.

•	 Controleer altijd of het stuurmechanisme correct is afgesteld 
en of alle verbindingsonderdelen stevig vastzitten.

•	 Controleer vóór gebruik altijd of de wielen goed vastzitten 
en of de rem niet versleten is.

•	 Indien u scherpe randen op de skates aantreft, neem dan 
passende maatregelen om letsel te voorkomen.

•	 Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.
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WARNUNGEN
•	 Kleine Kinder dürfen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen 

skaten. Montage und Demontage dürfen ausschließlich von 
einem Erwachsenen durchgeführt werden.

•	 Entfernen Sie alle scharfen Kanten, die durch den Gebrauch 
entstehen können.

•	 Verwenden Sie dieses Produkt ausschließlich für 
sportliche und freizeitliche Zwecke und nur an geeigneten 
Orten (ebene und saubere Flächen, fern von anderen 
Verkehrsteilnehmern).

•	 Beachten Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften. Fahren 
Sie nicht im Straßenverkehr.

•	 Skaten Sie nicht bei Dunkelheit. Andere können Sie 
möglicherweise nicht sehen, und Sie können Hindernisse oder 
andere Skater nicht rechtzeitig erkennen.

•	 Nehmen Sie keine Veränderungen vor, die die Sicherheit 
beeinträchtigen könnten.

•	 Selbstsichernde Muttern und andere selbstsichernde 
Befestigungselemente können mit der Zeit ihre Wirksamkeit 
verlieren.

•	 Tragen Sie stets einen Rollschuhhelm sowie Ellbogenschützer, 
Handschuhe, Knieschützer, Handgelenkschützer und 
reflektierende Elemente.

•	 Überprüfen Sie stets, ob der Lenkmechanismus korrekt 
eingestellt ist und alle Verbindungselemente fest gesichert 
sind.

•	 Überprüfen Sie vor jeder Nutzung den festen Sitz der Rollen 
sowie den Verschleiß der Bremse.

•	 Sollten Sie scharfe Kanten an den Skates feststellen, 
ergreifen Sie geeignete Maßnahmen, um Verletzungen zu 
vermeiden.

•	 Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung für zukünftige 
Referenzzwecke auf.
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AVERTISSEMENTS
•	 Les jeunes enfants doivent uniquement utiliser les patins 

sous la surveillance d’un adulte. Le montage et le démontage 
doivent être effectués uniquement par un adulte.

•	 Éliminez toute arête vive pouvant apparaître suite à 
l’utilisation.

•	 Utilisez ce produit uniquement à des fins sportives et 
récréatives et uniquement dans des lieux appropriés 
(surfaces planes et propres, à l’écart des autres usagers de la 
route).

•	 Respectez les lois et réglementations locales. Ne patinez pas 
dans la circulation.

•	 Ne patinez pas la nuit. Les autres ne peuvent pas vous voir 
correctement et vous pouvez ne pas voir les obstacles ou les 
autres patineurs.

•	 Aucune modification ne doit être apportée susceptible de 
compromettre la sécurité.

•	 Les écrous autobloquants et autres dispositifs de fixation 
autobloquants peuvent perdre leur efficacité avec le temps.

•	 Portez toujours un casque de patinage ainsi que des 
coudières, des gants, des genouillères, des protège-poignets 
et des dispositifs réfléchissants.

•	 Vérifiez toujours que le mécanisme de direction est 
correctement réglé et que tous les composants de fixation 
sont solidement fixés.

•	 Vérifiez toujours le serrage des roues et l’usure du frein avant 
utilisation.

•	 Si vous constatez la présence d’arêtes vives sur les patins, 
prenez les mesures nécessaires pour éviter toute blessure.

•	 Ce manuel d’instructions doit être conservé par l’utilisateur 
pour consultation ultérieure.




